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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৯৬৭

৫৬/ িজহাদ ও যুকালীন আচার ববহার (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ৫৬/১১৩. কান বি কতৃক ইমােমর অনুমিত হণ।

اممالا لجذَانِ الرىتاس ابب

আরবী

هدِ البع نابِرِ بج نع ِبالشَّع نع ةريغالْم نع ررِينَا جرخْبا مياهربا نب اقحسدَّثَنَا اح

رض اله عنْهما قَال غَزوت مع رسولِ اله قَال فَتََحق بِ النَّبِ صل اله عليه

قَال ِيع قُلْت رِكَ قَاليعبا لم ل فَقَال ريسي ادي ََا فيعلَنَا قَدْ ا حنَاض َلنَا عاوسلم و

فَتَخَلَّف رسول اله صل اله عليه وسلم فَزجره ودعا لَه فَما زَال بين يدَي ابِل قُدَّامها

قَال هينعفَتَبِيا تُكَ قَالكرب تْهابصرٍ قَدْ ابِخَي قُلْت كَ قَالريعى بتَر فيك ل فَقَال ريسي

نَّ لا َلع اهيا تُهفَبِع هينفَبِع قَال منَع فَقُلْت قَال هرغَي حلَنَا نَاض ني لَمو تييتَحفَاس

ذِنَ لفَا ذَنْتُهتَافَاس وسرع ّنا هال لوسا ري فَقُلْت نَةَ قَالدِيلُغَ الْمبا َّتح رهظَه فَقَار

تُهرخْبرِ فَايعالْب نع لَنافَس خَال نينَةَ فَلَقدِيالْم تتَيا َّتح نَةدِيالْم َلا النَّاس تفَتَقَدَّم

نيح ل ه عليه وسلم قَالال صل هال لوسانَ رقَدْ كو قَال نمََف هيف تنَعا صبِم

استَاذَنْتُه هل تَزوجت بِرا ام ثَيِبا فَقُلْت تَزوجت ثَيِبا فَقَال هَ تَزوجت بِرا تَُعبها

وتَُعبكَ قُلْت يا رسول اله تُۇفّ والدِي او استُشْهِدَ ول اخَوات صغَار فَرِهت انْ

اتَزوج مثْلَهن فََ تُودِبهن و تَقُوم علَيهِن فَتَزوجت ثَيِبا لّتَقُوم علَيهِن وتُودِبهن قَال فَلَما

هدرو نَهثَم طَانعرِ فَايعبِالْب هلَيع تنَةَ غَدَودِيه عليه وسلم الْمال صل هال لوسر قَدِم

علَ قَال الْمغيرةُ هذَا ف قَضائنَا حسن  نَرى بِه باسا

বাংলা

لقَوله انَّما الْمومنُونَ الَّذِين اٰمنُوا بِاله ورسوله واذَا كانُوا معه علٰ امرٍ جامع لَّم يذْهبوا حتّٰ يستَاذِنُوه انَّ(
ةرِ الآيآخ َلنَكَ( اذِنُوتَاسي نالَّذِي
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আা তা‘আলার বাণীঃ মু‘িমন তা তারাই যারা আা ও তাঁর রাসূেলর িত ঈমান রােখ এবং যখন তারা কান

সমিগত কােজ রসুেলর সােথ সমেবত হয় তখন তারা তাঁর অনুমিত বিতেরেক চেল যায় না।। (নূর ৬২)

২৯৬৭. জািবর ইবনু ‘আবদুা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর সে এক যুে অংশ হণ কির। িতিন বেলন, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

িকছুণ পের এেস আমার সে িমিলত হন; আিম তখন আমার পািন-সেচর উটনীর উপর আেরাহী িছলাম।

উটনী া হেয় পেড়িছল; এিট মােটই চলেত পারিছল না। আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

আমােক িজেস করেলন, তামার উেটর কী হেয়েছ? আিম বললাম, া হেয় পেড়েছ। তখন আাহর রাসূল

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উটনীর পছন িদক থেক িগেয় উটনীিটেক হাঁকােলন এবং এিটর জন দু‘আ

করেলন। অতঃপর এিট সবক’িট উেটর আেগ আেগ চলেত থােক। আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

আমােক িজেস করেলন, এখন তামার উটনীিট কমন মেন হে? আিম বললাম, ভালই। এিট আপনার বরকত

লাভ কেরেছ। আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তুিম িক এিট আমার িনকট িবয় করেব?

িতিন বেলন, আিম মেন মেন লােবাধ করলাম। (কারণ) আমার িনকট এ উটিট বতীত পািন বহেনর অন কান

উটনী িছল না। আিম বললাম, হাঁ। আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তাহেল আমার িনকট

িবয় কর। অনর আিম উটনীিট তাঁর িনকট এ শেত িবয় করলাম য, মিদনা্য় পছা পয এর উপর

আেরাহণ করব। আিম বললাম, হ আাহর রাসূল! আিম সদ িববািহত একজন পুষ। অতঃপর আিম তাঁর

িনকট অনুমিত চাইলাম। িতিন আমােক অনুমিত িদেলন। আিম লাকেদর আেগ আেগ চললাম এবং মিদনা্য়

পেছ গলাম। তখন আমার মামা আমার সে সাাৎ করেলন। িতিন আমােক উটনীর বাপাের িজেস

করেলন। আিম তােক স িবষেয় অবিহত করলাম যা আিম কেরিছলাম। িতিন আমােক িতরার করেলন। িতিন

(রাবী) বেলন, আর যখন আিম আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট অনুমিত চেয়িছলাম,

তখন িতিন আমােক  করিছেলন, তুিম িক কুমারী িববাহ কেরছ, না এমন মিহলােক িববাহ কেরছ যার পূেব

িববাহ হেয়িছল? আিম বললাম, এমন মিহলােক িববাহ কেরিছ যার পূেব িববাহ হেয়েছ। িতিন বলেলন, তুিম

কুমারী িববাহ করেল না কন? তুিম তার সে খলা করেত এবং সও তামার সে খলা করত। আিম বললাম,

হ আাহর রাসূল! আমার িপতা শহীদ হেয়েছন। আমার কেয়কজন ছাট ছাট বান রেয়েছ। তাই আিম তােদর

সমান বয়েসর কান মেয় িববাহ করা পছ কিরিন; য তােদরেক আদব-আখলাক িশা িদেত পারেব না এবং

তােদর দখােশানা করেত পারেব না। তাই আিম একজন পূব িববাহ হেয়েছ এমন মিহলােক িববাহ কেরিছ; যােত

স তােদর দখােশানা করেত পাের এবং তােদরেক আদব-আখলাক িশা িদেত পাের। িতিন বেলন, যখন

আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মিদনা্য় আেসন, পরিদন আিম তাঁর িনকট উটনীিট িনেয় উপিত

হলাম। িতিন আমােক এর মূল িদেলন এবং উটিটও ফরত িদেলন। মুগীরাহ (রাঃ) বেলন, আমােদর িবেবচনায়

এিট উম। আমরা এেতেকান কান দাষ মেন কির না। (৪৪৩) (মুসিলম ৬/১২ হাঃ ৭১৫) (আধুিনক কাশনীঃ

২৭৪৬, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৭৫৬)
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English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

I participated in a Ghazwa along with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) The Prophet
met me (on the way) while I was riding a camel of ours used for (صلى الله عليه وسلم)
irrigation and it had got so tired that it could hardly walk. The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
asked me, "What is wrong with the camel?" I replied, "It has got tired." So.
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) came from behind it and rebuked it and prayed for it
so it started surpassing the other camels and going ahead of them. Then he
asked me, "How do you find your camel (now)?" I replied, "I find it quite well,
now as it has received your blessings." He said, "Will you sell it to me?" I felt
shy (to refuse his offer) though it was the only camel for irrigation we had.
So, I said, "Yes." He said, "Sell it to me then." I sold it to him on the condition
that I should keep on riding it till I reached Medina. Then I said, "O Allah's
Apostle! I am a bridegroom," and requested him to allow me to go home. He
allowed me, and I set out for Medina before the people till I reached Medina,
where I met my uncle, who asked me about the camel and I informed him all
about it and he blamed me for that. When I took the permission of Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) he asked me whether I had married a virgin or a matron and
I replied that I had married a matron. He said, "Why hadn't you married a
virgin who would have played with you, and you would have played with
her?" I replied, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! My father died (or was martyred)
and I have some young sisters, so I felt it not proper that I should marry a
young girl like them who would neither teach them manners nor serve them.
So, I have married a matron so that she may serve them and teach them
manners." When Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) arrived in Medina, I took the camel
to him the next morning and he gave me its price and gave me the camel
itself as well.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27306

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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